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A szakiskolákról.
Abból az alkalomból, hogy a sze

gedi kereskedelmi és iparkamara meg
alakul és a tanulóifjúság jórésze immár 
a pályaválasztás nehéz feladata élőit 
all, a fenti cim alatt a „ S z e g e d i  
l l i r a d ó *  a napokban figyelemreméltó 
cikket hozott, melyet annál örömestéül) 
veszünk át és közlünk alant, mert ná
lunk is széles körben fog érdeklődést 
kelteni.

Pár éve kisért nálunk egy keres
kedői iskola létesítésének eszméje, mely
ben a kereskedőtanoncok, az iparosoktól 
elkülönítve részesülnének kellő szakok
tatásban.

A most távozott tanfelügyelő, L é- 
v a y  Ferenc, a legbuzgóbb felkarolója 
volt ezen eszmének, sőt behatóan fog
lalkozott egy c sö n g  rá d  m e g y e i  föld- 
míves iskola létesítésének eszméjével is, 
amely természetesen a vármegye szék
helyén állíttatott volna.

S mert a szakoktatás az, amely 
manapság leginkább biztosítja a meg
élhetést a szakképzett egyénnek, ezért 
is közöljük a .S z e g e d i  H ír a d ó "  
cikkét, ha talán nálunk a kellő hatása 
megvolna.

íme a hivatok cikk :
Egész csomó vaskos füzet fekszik

: előttünk, melyek mindegyike valamely 
praktikus életpályára előkészítő szakis
iskola egy évéről ad számot.

Ezek a jelentések az értesítők özö
néből kiválva, külön figyelmet kérnek 
és érdemelnek, főleg nálunk, ahol a ta
nulóknak hatalmas tömege áll gyakorta 
tanácstalanul, szemben a pályaválasztás

i életbevágó, nehéz kérdésével.
A kereskedelmi akadémiák örven

detes virágzásáról tesznek tanúbizony
ságot a budapesti, pozsonyi, kolozsvári, 
nagyváradi stbi iskolai értesítők, me
lyekből azt a nekünk is fontos tanúsá
got vonhatjuk le : hogy a felsőbb keres
kedelmi tanintézeteknek Magyarországon 
minden olyan városban kedvező talajuk 
van, ahol a kereskedelmi élet föl lendí
tésére már eleve létezik a természetes 
empóriumot képező k a m a r a i intéz
mény.

Erős a meggyőződésünk, hogy a 
jövő év kezdetével életbe lépő s z e g e d i  
k a m a r á n a k egy szegedi kereskedelmi 
akadémia létesítése fogja képezni a leg
sürgősebb akcióját.

Hogy más kulturális tényezőknél 
az immár konkrét tervezésig érett haj
landóság nem hiányzik ezen irányban, 
arról más alkalommal tüzetesen számot 
adunk.

A művelt, képzett magyar keres-

’ kedői osztály lehető gyors s immár szép 
I eredmény nyel folyamatban lévő megal-
• kotásánál azonban, főleg a mi speciá'A
* viszonyaink figyelembevételével, hajla - 

dók vagyunk nagyobb fontosságot túl j- 
donitani a magasabb i p a r o s - k é p z é s  
meghonosításának.

Ezen tárgyra vonatkozólag főként 
két ilycélú szakiskola évi jelentését tart- 

í juk kiemelendőnek.
Egyik a budapesti állami közép

ipariskola, másik a kassai állami gépé
szeti középiskola.

A budapesti ipariskola két rendki- 
vüli szaktanfolyammal is rendelkezik az 
építőiparosok és a gőzgépkezelők számára.

A szakiskola most fejezte be tizen
egyedik tanévét s az az adat, hogy a 
tanulók száma évről-évre növekszik, igy 
az idén huszonegy gyei haladta meg a 
tavalyit: mutatja, hogy az iskolára nem
csak szükség van, de hogy üdvös voltát 
az ország minden részében lakó szülők 
élénken érzik s amenynyire anyagi ere
jük engedi, igyekeznek minél nagyobb 
mérvben igénybe venni.

Az eredmény, melyre ez a szak
iskola büszkén hivatkozhatik, az: hogy 
végzett növendékei csaknem kivétel nél
kül jövedelines és tisztes pályát törnek 
magunknak a magyar ipari élet elhanya
golt, töretlen mezején s ezt látva a

t  A lí B 1,
E g y  ifjú  p á r  élm ényei.

(Dickens után szabadon.) 2.
(Folytatás.)

— Hiszeu ez nagyon szeretet re méltó 
▼olt. tőled, kincsein; viszouzám. Meg is vol
tam annyira hatva ez által, hogy a világ 
kincséért sem szóltam volna semmit a lazser 
ellen, mely kettőnknek kissé nagy volt és 
12 forintba került, ami sokkal több, mint 
amennyit mi adhatunk érte.

— De mikor úgy örültél a halnak; 
zokogott Hedvig szakadatlanul; és azt mond
tad, hogy kedves kis egered vagyok.

— És ezt ezerszer is fogom mondani, 
kedves kis egerem; biztositám nőmet.

De nöcském gyöngéd szive végre már 
meg volt sebezve 6s nagyon nehezen heg- 
gedt be.

Ebéd nélkül kellett hazulról távoznom 
és olybbá tűntem föl önmagam előtt, mint 
aki valami rettenetes bűnt követett el. Mi
kor aztáu ismét haza érkeztem, Hedvig 
vonzó piros cipőcskójébeii és fehér pongyo
lájában jött elém, mely olyan végtelenül 
jól állt neki, zokogva borult a vállamra és 
azt mondá, hogy én nagyon kegyetlen, ö 
pedig nagyon bolon OS volt.

En körülbelül ugyanazt mondtam ugyan, 
de kibékültünk és szeut fogadást teltünk, 
hogy ezen első civódásuuk egyszersmint az 
utolsó is leend.

Deasors nem kímélte meg ifjú boldoggá 
gunkat nehéz háztartási megpróbáltatásoktól.

Nagy hősiesen elhatároztuk ugyan, hogy 
Ágnest elbocsátjuk, sőt. ami ennél is több: 
keresztül is vittük határozatunkat: de Ágnes 
utódai megannyian a házi nyomorúság ki
apadhatatlan forrásaivá váltak reánk nézve.

Ágnes első trónutódja egy igen szere
tetreméltó egyéniség volt. Azonban úgy 
látszik azt tűzte ki feladatául, hogy a kony
hából jövet, mely a középemeleten volt, 
mindannyiszor homlokegyenest fel vagy le 
bukjon a tálaló tálcával a lépcsőn jövet a 
szobába, mintha csak valami uszodában az 
ugródeszkáról ugorva akarna a vízben úszni.

A pusztítás, mit a szerencsétlen, leány 
ilyformán az edényeink közt tett, végre is 
elkerülketlenné tette elbocsáttatását és utána 
a cselédruhába öltözött gonosz szellemeknek 
következett, kiknek sorát egy csinos külsejű 
fiatal leány zárta be, ki egy kétes értékű 
nyári tánevigahnat azzal kívánt megszépítem, 
hogy Hedvigem kalapját tette a fejére.

Volt bizonyos tragikum abban, hogy 
mindazok, akikkel valami dolgunk volt, rend
szerint megakartak csalni.

Megjelenésünk bármely delikáteszke- 
reskedésben biztos jelül szolgált a segédek
nek, hogy azonnal összes megromlott árúikat 
elénk tegyék választás végett.

A konyhánkra kerülő hús mindig vén, 
bőnyeges, kenyerünk pedig soha friss nem volt..

Kétségbeesve szedtük elő a legkülönfé
lébb szakácskönyveket, hogy megtanuljuk a 
titkot: miként kell a legegyszerűbb étkeket 
ízletesen elkészítem. De a húst Ízessé, por 
hanyóvá tenni, képtelenek voltunk megta
nulni.

E sikertelen kísérletek természetesen 
épp oly sokba kerültek, mint szállítóink 
számlái. Ha átlapoztam háztartási könyve
inket, úgy rémlett, mintha egész utcánkat 
vajjal kövezhetnök ki, olyan rengeteg nagy 
volt fogyasztásunk e cikkben.

Hogy a nemzetgazdasági statisztika, 
házasságunk első évében sóban és borsban 
valami különösen nagy fogyasztást tüntetett e 
ki — ezt természetesen nem tudom; de ha 
e nemű vásárlásaink nem befolyásolták 
semmiképen sem a piacot, úgy azon időben 
bizonyára sok családnak fel kelle hagynia e 
két hasznos fűszerszám használatával.

A legkülönösebb azonban az volt, hogy 
óriási konyhakiadásaink dacára soha még a 
legegyszerűbb hideg étel, sőt egy darabka 
sajt sem találkozott éléstárunkban.

Hogy a mosónék elzálogosítják a fehér
neműt és aztáu kétségbeesett megbánással 
jönnek bocsánatot kérni, ez bizonyára már 
többeken megesett. Ritkábban fordulhat 
azonban elő az a körülmény, hogy valame
lyik cseléd határozott előszeretettel visel
tessék a szeszes italok iránt.

Nálunk ilyen is megfordult és folyó
számlánk a fűszeresnél sok homályos tételt 
tartalmazott, mint amilyen például : Egy 
Üveg puncsessencia (H. asszony), két pohár 
köménylikőr rozspálinkával (H. asszony), 
egy palack arrak (H. asszony); a zárjel 
közé ékelt bővebb meghatározás mindig 
nőmre vonatkozott, aki — mint később 
megtudtam — állítólag mindez erősítő sze
reket elfogyasztotta volna.

És dacára e szomorú tapasztalatoknak
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társadalom minden osztályában, kezdve 
a nyugalmazott államtitkártól a szegény 
falusi mesteremberig, bizalommal és 
örömmel teszik le az elfogultságtól ment, 
gondolkozó emberek gyermekeik jövő
jét ennek a nálunk újszerű szakoktatás
nak biztos útmutató kezeibe.

Sajnáljuk, hogy amikor az ország
nak jóformán minden vidéke képviselve 
van a növendékek között, hasztalan ke
ressük ott, akár csak egy s z e g e d i fiú
nak a nevét.

Pedig nem mondhatjuk el, hogy a 
mi iparosaink nem szorultak rá a telje
sebb, értelmesebb kiképeztetésre, mint 
aminőt itthon a műhelyben s az inkább 
mellékes alsófokú szakiskolában nyer
hetnek.

A nálunk még csak embriójában 
lévő g y á r i p a r  létesítésének egyik lé
nyeges alapföitételét képezi a kellő számú 
technikusok előkészítése.

Sajnos, hogy ezzel a munkával Ma
gyarországon mindössze egy szakiskola 
foglalkozik, a kassai gépészeti középiskola.

Ezen intézet idei beszámolójából 
csupán egy adatot akarunk megjegyezni, 
a tanuló ifjúság s az érdekelt szülők 
szempontjából.

Az intézet 205 végzett növendéke 
közül mint gyakorlati technikus, részben 
egészen jelentékeny állásokban műkö
dik 173.

Középiskoláink, sőt az egyetemi 
tultömöttségen mekkorát segítene, ha a 
gyakorlati hajlamú szülők azon idő alatt, 
inig a gyermekük elvergődik az érett
ségi vizsgáig, e helyett például a gépé
szeti középiskolát végeztetnék el ve
lük, mely után mint kész, keresetké
pes embereknek, még mindig meg volna 
a szabad választási joguk, akarnak-e 
rögtön hozzáfogni a megélés munkájához, 
vagy tovább fejleszteni ismereteiket, 
képzettségüket a politechnikumokon. .

Számtalanszor, hivatalos és nem hi- 
valos alakban fejéhez vagdalják a ma

gyar társadalomnak a d i p l o m á s  
p r o l e t á r i z m u s  vádját és vall
juk meg, nem egészen alaptalanul.

Ennek a mindinkább terjedő társa
dalmi hajnak fészke leginkább a szülők 
ingadozó, gyakorlatiatlan gondolkozásában 
fekszik: akik legnagyobbrészt bizonyos 
elfogadott sablonok szerint engedik le
folyni gyermekeik neveltetését, minden 
tudatos célkitűzés nélkül.

Ezeknek a szülőknek nagyon taná
csos lesz, ha elolvassák egyikét-mási- 
kát, a hál’ istennek számban, erőben 
mindjobban gyarapodó, meggyökeresedő 
magyar s z a k i s k o l á k  tanulságos 
értesítőinek.

A miniszter félrevezetése. — Ezt
a nagyhangzású frázist tette a „Szentesi 
Lap“ legutóbbi száma vezércikkének címé
ül, ütvén az ő ismert nagydobját — termé
szetesen a nagy közönség félrevezetése szem
pontjából. — Elmondja, tőle telhető ko
molysággal, hogy ő miként kapta rajta a 
vármegye alispánját azon, hogy az a vár
megyei központi választmány múlt évi meg
választatását hamis információ alapján meg- 
semmisittette s ezért a tényéért miként 
fogja majd ő — a nagy — kérdőre vonatni 
gróf Szapáry Gyulával az alispánt, sőt mi 
több, még el is csapatja azt egész táborával. 
— Mi, akik ismerjük a jelzett vezércikk 
íróját s tudjuk, hogy az senki más, mint a 
lap szerkesztő: Sima Ferenc maga, nem 
tartottuk lehetőnek s a megtörtént tények
kel összeférhetönek ezt a miniszteri félre
vezetést s utánna jártunk a dolog miben- 
állásának. — Ezen utánjárásunknak lett is 
egy igen meglepő eredménye, a mi nem 
más, minthogy azt a híres miniszteri félre
vezetést éppen maga cikkíró akarja elkö
vetni.

A minisztert tuduiillik úgy akarja 
félrevezetni, hogy szerzett a vármegyei le
véltárból két bizonyítványt, amelyekkel 
igazolja Novak József és Eszes Mátyásnak 
választói jogosultságát a tápéi választó ke-
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íülelben s ugyanezen bizonyítványokkal 
igazolja — természetesen a maga eszejárása 
szerint — azt, hogy a múlt évi de
cember hóban megválasztott központi vá
lasztmányba, — melynek választása az okon 
semmisit.tet.ett meg a miniszter által, mivel 
a tápéi választókéi ületből csak egy választó 
lett bele választva, — Novák József és Eszes 
Mátyás a tápéi kerületből bent voltak s 
igy nem volt helye a választás megsemmi
sítésének, sőt a megsemmisítést az alispáu 
által adott félrevezető információn alapuló
nak állítja. — Csakhogy a mi erkölcsbiránk 
azt igen bölcsen elhallgatja — mert akkor 
önmagát hazudtolná meg — hogy az az 
Eszes Mátyás, aki a központi válaszmányba 
a múlt évien le lett választva, csongrádi lakos 
és választó s hogy a megválasztott Eszes Má
tyás a múlt évien a dorozsmai választók név
sorába fél sem volt véve.

íme ez azon miniszteri félrevezetés, 
amit az igazságos cikkíró elkövettetni akar 
az alispánnal, akinek a választás megsemmi
sítésébe még információ adásával sem volt lefo
lyása, s amely miniszteri félrevezetést tu
lajdonképen ö követi el akkor, mikor az 
igazságnak s tényeknek elferdítésével lap
jában mást vádol, a vármegyei közgyűlésen 
pedig interpellál.

Vármegyei közgyűlés.
Zsilinszky Mihály főispán betegsége 

miatt a közgyűlésen részt nem vehetvén azt 
Stammer Sándor alispán, mint elnök nyitot
ta meg.

Mielőtt a tárgysorozatba felvett ügyek 
tárgyalása megkezdhető lett, kétrendbeli 
interpelláció is intéztetett az alispánhoz.

Az egyiket Sima Ferencz tette, mely
ben kérdte az alispánt, hogy tudja-e misze
rint a múlt évben megejtett választása a 
vármegyei központi választmánynak, a mi
niszter félrevezetése folytán semmisittetett 
meg a miniszter által s ha tudja, mondja 
meg, hogy akar e lépéseket tenni a félreve
zetést elkövette tisztviselő kilétének kipu- 
hatolása és inegbüntettetése iránt.

Az alispán adott válaszában hangsu-

mégis elszálltuk magunkat egy háztartási 
hőstettre.

Egy szép nadon ugyanis, az utcán egy 
átutazó kedves, volt egyetemi iskolatársam- 
wal találkoztam és meghívtam ebédre. Öröm
mel fogadta meghívásomat és igy egy hor
dárral megizentem nőmnek, hogy vendéget 
viszek a délebédhez.

Mikor barátom lakszobánkba lépett, 
a legkellemesebben lepődött meg nőm sze
retetteméi tósága által, aminthogy valóban 
vonzó látvány is volt, hogyan teljesítette 
Hedvigem háziasszonyi tisztét kicsiny aszta
lunknál.

Volt ugyan egy és más az ebédlő asz
tal elrendezésében és a leves izében, ami 
bírálatomat kihívta ; azonban ez aprólékos
ságok fölött vidám beszélgetés közben köny- 
nyedéu átsiklottunk és hideg tányérainkat 
hamarosan fölmelergették a tanulókor em
lékei, melyekkel én és barátom kölcsönösen 
előhozakodtunk.

— Mi van e tálban, édes gyermekem ? 
Kérdeztem nőmtől, mert felköltötte kíván
csiságomat, vájjon mi okon mosolyog felém 
a feleségem mindannyiszor olyan csábítóan, 
ahányszor barátom a tányérjával volt elfog
lalva.

— Nos, találd k i! mondá Hedvig oly 
kívánatosán csücsülitvéu e közben össze az 
ajkát, hogy szinte megcsókoltam.

Erre barátom is figyelmessé lön s 
minthogy Hedvig kíváncsiságunkat nem akar
ta valami kemény próbára (enni, diadalma
san felkiáltott: „osztrigák 1“

— Pompás gondola*! szóltam örven

dezve, mert rendkívül szeretem az osztrigát 
és tudtam, hogy barátom is nagyon szereti.

— Látod! folytató Hedvig örömtől su
gározva. A csemegekereskedőnél voltam, aki 
éppen egy kis hordócska osztrigát kapott 
s nagyon rábeszélt, hogy venném meg. Meg 
is vettem az egész hordócskát, mert tudom, 
hogy az osztriga kitűnő csemege. De félek, 
hogy a dolog még sincs egészen rendén.

E közben fejecskéjét rázta és rendkí
vül aggodalmas arckifejezést öltött s hozzá
tette :

— Az osztrigákkal, azt hiszem, nincs 
minden rendén.

Nem ültem közel a tálhoz és igy nem 
tekinthettem jól bele.

— Úgy látom, mondám, hogy csak fé
lig vannak felnyitva. A felső héjat is le 
kell róluk bántanod, kedves gyermekem.

Hedvig erősen szorgoskodott az osztri
gák körül, mialatt mi feszült figyelemmel 
kisértük.

— Oh, istenem! Nem megy; mondá 
végre.

Úgy látszék, minden erejét megfeszí
tette s most megszomorodva hagyott fel a 
sikertelen kísérlettel.

— Tudod, mi baj van ez osztrigákkal ? 
kérdezte barátom, aki szeretetteljesen nézett 
a tálra. Hiszen bizonyára igen kitűnő osztri
gák ezek, de az a bajuk, hogy még ki 
sincsenek nyitva.

Bizony igaza volt. S minthogy házunk 
uál nem volt osztrigakés, le kelle monda
nunk az Ínyenc csemegéről és beérnünk 
a pecsenyével, már amennyiben t. i. ez is

élvezhető volt, mert, őszintén szólva, bizony 
ez a roastbeef egy kissé nagyon a természe
tes nyers állapotában maradt.

Barátom udvariassága, mellyel a ház 
úrnőjét nem akarta megszomoritani, oly nagy 
volt, hogy e véres pecsenye elfogyasztása 
után bízvást vadembernek tarthatták volna, 
aki kedvteléssel fogyasztja a nyers húst.

Kicsiny feleségem nagyon szerencsét
lennek érezte magát, mert azt hitte, hogy 
boszankodni fogok a hivatásukat eltévesztett 
osztrigák miatt.

De mikor észrevette; hogy lehangolt- 
ságom gyorsan tűnt tova, ismét vidorabb 
lön és kellemesen töltöttük az időt.

Mig én és barátom egy pohár kitűnő 
érmelléki mellett élénken társalogtunk, érez
tem, hogy Hedvigem lábacskája nagyon gyors 
ütemben tipeg a cipőmön; mindenkori biztos 
jele annak, hogy nagyon szeret.

Majd azr, indítványoztam, hogy főzzünk 
egy kis jó ananászpuncsot és valóban vonzó 
látvány volt, miként készítette e puncsot 
szép Hedvigem a mi kommandó szavunkra, 
feltürt, ruhaujjal, mely hófehér, gömbölyű 
karját a legelőnyösebben emelte ki.

Majd meg zongorához ült, és vig diák
dalainkat kísérte zenével, melynek pajkos 
ritmusaiba kellemes ezüstös hangja csakhamar 
belecsendült.

Szóval, vidám, kedélyes est volt ez s 
mikor barátom búcsút vett tőlünk, azzal a 
meggyőződéssel távozott, hogy minden ház
tartási baj és kellemetlenség dacára is, 
házaséletüuk joggal nevezhető a legboldo- 
gabbnak.

(Ve»«)
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Jyozván azt, hogy u központi választmány - 
nnk a megsemmisítés után lett újra alakí
tása törvényszerűen történt, az ellen senki 
által kifogás nem tétetett s az már lég jog
erőre emelkedett.: a régebbi választásra vo
natkozó körülmények tárgyalását, a törvén}- 
hatósági bizottság előtt felhozhatónak nem 
tartja, egyébként pedig arról, hogy a minisz
ter a választás megsemmisítésére nézve félre
vezetve lett volna, tudomása nincs.

E választ a közgyűlés nagy többsége 
helyeslóleg vette tudomásul, dacára az in
terpelláló erőlködésének, valamint Balogh 
János árvaszéki elnök azon indítványának, 
hogy az alispán utasittnssék miszerint a kö
vetkező napon tartandó közgjülésre jelentse 
be az iratok előterjesztésével, a mindenáron 
fogni akart deliquens nevét.

Alig esett, ezen keresztül a közgyűlés, 
jött egy másik interpelláció, melyet Jhri/ 
Endre intézett szintén az alispánhoz fél óráig 
tartó s igen nehezen érthető előadásában.
A sok mindenféléből, amit összehalmozott 
beszédje során, azt lehetett kiérteni, hogy 
a tiszántúli járás főszolgabírójával van baja, 
mert az fegyelmi vizsgálatot indított egy 
mindszenti elöljáró ellen, sőt azt állásától fel 
is függesztette, holott, arra az ő nézete sze
rint nem volt sem szükség, sem pedig joga 
a löszoigabiróaak.

Erre az alispán azt felelte, kogv a 
vármegyei közgyűlésnek nincsen joga folya
maiban levő fegyelmi ügyekbe beavatkozni s 
ha bárkinek is panasza van a főszolgabíró 
eljárása ellen, azt. a fegyelmi eljárás befeje
zése után megteheti a maga helyén.

Ez a válasz is tudomásul vétetett. A i 
tárgysorozatba felvett ügyek közül lényege- i 
sebb a szentesi gymnasiumot 8 osztályúvá 
emelő, valamint a tanárok részére évenként , 
200—200 forint lakbért, megszavazó városi ' 
képviselő-testületi határozat, amelyet a tör- i 
vényhatósági bizottság Udvardi Sándor és í 
társai felebbezésének figyelmen kívül hagyá- j 
Fával jóváhagyott.

Ezután következett a Szentes városi i 
ta n ács  által elajándékozott fogyasztási adó
bérleti jövedelem ügye, melyet úgy intézett 
«•; a törvény hatósági bizottság, hogy az állan
dó választmány határozati javaslatával szem 
b mi jóváhagyta az ajándékozást. Sarkaili N. 
Mihály polgármester, Sima Ferenc és Balogh • 
János szép — de nem igaz — frázisokkal bi- í 
zonyitgatták, hogy a városi tanács intézkedése . 
s annak alapján a képviselőtestület, határo- ' 
zata jóváhagyandó. — Dr. Csati Zsignmnd i 
főjegyző az állandó választmány határozati 
javaslatát védelmezte, mely szerint Szentes 
város tanácsa uiasütatnír hogy az áuala • 
e!:.iándékozott összeget 30 nap alatt 
be. mivel ellenkező cselben a kártérítési köteles- 1 
ség megállapítása céljából az ajándékozást meg- 
ssasaztatanács tagok ellenében fegyelmi eljárás 
fog indíttatni, s hogy az eddig el nem számolt 
bírságpénzeket 60 nap alatt számolja cl.

E  határozati javaslat, szótöbbséggel el
vettetett.

A többi hátralevő tárgyak közül meg
említendő még Szentes város szervezeti sza
bályrendeletének tárgyalása, melyre vonat
kozó állandó választmányi határozat egé
szében elfogadtatott s utasittatott Szentes 
város képviselőtestülete, hogy a ha.ározaf, ! 
figyelembe vételével tárgyalja újra s részint, 
módosítsa, részint pótolja szabályrendeletét. }

A többi apróbb ügyek tárgyalása után ' 
következtek a községi számadások, melyek 
közül a mindszenti váltsági pénztári szám
adásoknál próbáit Tary Endre vitát provo
kálni, de annak vége az lett, hogy a jelen- ; 
volt néhány képviselő nevetségének tárgyává 
tette magát s ezen mulatságos hangulatban j 
széjjel is oszlott a közgyűlés délutáni 3 óra 
tájban.

A tan ítók  n agy-gyiilésc.
Magyarország néptanítói hosszú 12 év 1 

letelte után ismét nagy-gyűlést tartanak Bu- j 
dapesteu Szent István napján 22 ezer tanító, 
4000 tanítónő, 1000 kisdedóvónő s mintegy | 
2000 a népoktatásügy iránt hivatalosan is ' 
érdeklődő képezdei tanár, tanfelügyelő, ár- i 
vaatva, nevelő s kitoktató, egyszóval közel i 
30,000 oly egyén, kik a magyar nemzet kul- :

turalis fejlődésének nemes munkájában tett- 
leg résztvesznek, küldik el legkiválóbb tag
jaikat erre az egyetemes gyűlésre, a melyen, 
mint az elöbbeui hasonló gyűléseken is, bi
zonnyal nem fognak hiányozni más lelkes 
férfiak sem, kik átérezve a népoktatás ügyé
nek nagy fontosságát, mindenkor megjelen
nek ott, ahol közoktatásügyünk fejlesztésé
nek legfontosabb tényezői összeg} ülnek, hogy 
aggódó orvosok gyanánt meg-megtapintsák 
azt az üteret, mely százados küzdelmek kö
zött elgyengült s ellenségektől körülvett 
nemzetünk megizmosodásának, a századunk
ban már mindenhatóvá lett népmüveltségnek 
lüktetéseiről tesz tanúságot

Közmondásossá lett már hazánkban 
a tanítók szomorú anyagi helyzete, alkot
mányos életünk kezdetétől szakadatlan so
rozatban hangzik fel a panasz, hogy külföldi 
lovakért százezreket s a katonaság fegyve
reinek javítására milliókat adunk évenként, 
mig a uépoktatásügyre fordított összegeknek 
egy pár ezer forinttal emelése is nagy erő
feszítésbe kerül. Mindamellett ki merészeli 
állítani, hogy az a napfény, melyet egykor 
b. Eötvös József felgyulasztott s mely a 
népoktatásügy fontosságát oly közérthetővé 
tette, ma már halványodik s a nemzet jobb
jai már közönyösek lettek iránta? Nem. 
Nehéz politikai s társadalmi viszonyaink kö
zött akaratunk ellenére vergődünk gyakran 
nem kedvelt utakon, de nincs többé senki, 
ki a nemzet zömének művelését ne tartsa 
nemzeti feladatnak s nem lesz többé oly 
időszak, midőn kicsinylőleg beszéljenek az 
iskolák hatalmáról.

Lélekemelő példája ennek az emelke
dett köztuditiiak a tanítók egyetemes gyű
lése is. Az ország kormánya, fájdalommal 
bár, de megkötött kezekkel tagadta meg azt 
a pár ezer íoiintot, mely a gyűlés rende
zésére szükséges volt felkelt a müveit tár
sadalom s pár hét alatt, krajcáros adakozá
sokból összegyűlt ez az összeg teljesen. 
Volt-e valaha Magyarországon gyűlés, mely
nek céljaira egyesek annyit, adakoztak ? 
Nem az első eset-e az, hogy a kormány ve
zérfiai, egy gróf Szapáiy Gyula s gr. Csáky 
Albin, mint magán emberek, saját filléreik
kel igyekezzenek pótolni azt, a mit mint 
kormárryférfiaknak meg kellett, fagadniok ? 
A közszellem hatalma az, azé a közszellemé, 
mely ma már világosan tudja, hogy a nem
zetiét varázsereje a közművelődés s mély
nél; hatalma alatt mély értelműnek tűnik 
fel koszorús Írónknak, Jókainak ismert mon 
dúsa: „Magyarországot még egyszer meg 
keli bódi'aui, s e nagy feladat, a néptaní
tókra vár.“

Lázasai*, működő korunkban napról- 
napra következnek a gyűlések s az egyete
mes gyűlések sem tartoznak a ritkaságok 
közé. Sokan látszólag méltán kérdhetik te
hát ; vájjon nem túlságos e ez a nagy zaj 
egyetlen gyűlésért, s nem egyesek, habár 
jóakaratú, túlbuzgalma idézte e elő azt, az 
áldozatkészséget, is?

Vannak korszakok, midőn hazánkban 
felgyulad a szalmaláng. de az a tartós ér
deklődés, melyet a társadalom az egyete
mes tanitógyűlések iránt, mutat, a nép ta
gadhatatlan politikai ösztönének eredménye, 
annak az. ösztönnek, mely egykor a rabszol 
gaság napjaiban az Akadémia alapításával s 
Kazinczy ünnepekkel tisztán társadalmi ú>on 
egy nagy lépést tett előre, melyet, azontúl 
a hatalom birialói sem ignorálhatnak többé, 
annak a politikai ösztönnek, mely feljajdult 
a nemzeti zászló megsértésekor s mely a 
Kossut kok és Deákok nagy műveit diadalra 
juttatta.

Sokat Írhatnánk az egyetemes tanitó
gyűlések működésének gyakorlati sikereiről. 
Elmondhatnék, hogy ezek teszik általánossá 
a tanítók önsegélyző törekvéseit, az Eötvös- 
alapot, árvaházat, melyek ma annyi jóté
konyságot gyakorolnak, ezek tették bhetővé 
a tanítói nyugdíj-alapot,mely ma, keletkezése 
után 15 évvel már 8 millió forint, felett 
rendelkezik, ezek hívták fel a közfigyelmet 
a magyar nyelv tanításának szükségességére, 
a népkönyvtárak fontosságára, a hitoktatás 
reformjára s más fontos kérdésekre. De ha 
mindezt elmondanánk is, nagyon keveset 
állítanánk, mert ugyanezeket az egyes

tamtóegyletek s a szépen virágzó tanügyi 
sajtó is felkarolták. Az egyetemes tauitó- 
gyűiések jelentősége más s sokkal nagyobb. 
Nem az egyes határozatok döntők e gyűléseu, 
nem kérdések tárgyalása; az ily nagygyűlések 
politikai fontosságú jelentősége az, hogy 
eszméket ad irányadókul, hogy egyesíti a 
népokfatásügygyel foglalkozókat s kapcsokat 
létesít azok között, kik a jövő nemzedék 
hivatott nevelői.

Hét főbb nyelv u bét különböző hitfe- 
lekezeL darabolja szét belső ellenségként 
gyenge nemzetünk fiait apró csoportokra. 
Az egyes megyei s kerületi tanító egyesü
letek e szétválasztó elemi erők hatása alatt 
igen gyakran előszeretettel keresik azt, a 
mi elválasztja e hazában a polgárt s a 
szaksajtó sem képes mindig felülemelkedni 
e korlátolt felfogásmódon. I tt  azonban, az 
egyetemes gyűléseken mindenkor győzött s 
győzni fog a népnevelőknek hivatásukkal 
összefüggő idealismusas tiszta kultúrpolitikai 
eszméje. Magyarország tanítói az egyetemes 
gyűléseken csak magyarok, csak emberek 
akarnak lenni, a lelkesedés elemi erejével 
szemben elnémul a nemzetiségi s felekezeti 
zavaró hang s az a népnevelő, ki otthon a 
kicsinyes hatalmakkal küzd, a görög rege 
Antaeusaként erőt merít itt az egyetemes 
gyűléseken, hogy világosabban lássa esz
ményképét, midőn Kárpátoktól Adriáig egy 
lesz a magyar, midőn a műveltebbé s jobbá 
lett társadalom azt fogja első sorban keresni, 
a mi az embert közelebb hozza az emberhez, 
hogy uj-uj eszméket valósítva meg ne csak 
ott túl ti ködös jövőben keresse az emberi 
boldogságot.

Nem kicsiny, nem mulékony erkölcsi 
hatalom tehát tíz egyetemes íaniíógyűlés.

Az a harminc ezer egyén ti jövő 
I nemzedék nevelője, a kulturpolitikiuok rémé

in ei bimbójának fejlesztője. Jobbjaik látják 
a hiányokat, sajnosán érzik, hogy ma a 
magyar tanító csak kis gyermekek oktatója, 

i de nagy feladatár, a nép tömegének nevelé- 
sét még alig kezdhette meg. Itt az egyetemes 

1 gyűléseken hintik el az uj eszméket, törnek 
1 uj-uj réseket. S majd egykor évtizedek 

múlva, midőn hazánkban is uralomra jut a 
közművelődéssemherszeretet hatalma, midőn 
nem keli sötét, gyanúval vagy épen ellen
szenvvel tekintenünk polgártársaink ezreire, 
a művelődés történelem Írója sok más tényező 
mellett a tanítók ünnepi összejöveteleire is 
fog utalni, mint egyik tényezőre, mely az 
egykor felekezetek s nemzetiségek szerint, 
megoszlott s nagy tömegében müveietleusége 
miatt közönyös magyart emberré s valódi 
magyarrá tette. Kinek megadatott látni, 
rokonszenvvel nyújtja kezét az úttörők 
ünnepi összejövetele felé: a nemzetiét meg
szilárdulásának egy-egy örvendetes szivdob-
banása ez.

György Aladár.

S zen te s, 1 8 9 O .ju liu s  30.

Egy hét.
Öiöniünnep mindenfelé, országszerte, a 

királykisasszony lakodalmát ünnepül; Saiva- 
tor Ferenc főherceggel, melyet tegnapelőtt 
tartót falc lseidben. Rövid két hét alatt má
sodik fejedelmi nász, mely egyformán feje
delmi volt, csak a kettő között az a külöi b- 

í ség, hogy mig az utóbbinak csak távolról 
örvendhetünk, addig az előbbinél idejöttek 
hozzánk velünk örvendeni. Hanem azért an
nak is csakúgy örvendünk.

És velünk örvend mindenki. Hírlapok, 
j megyék, kerületek, városok és testületek.

Az újságok egész oldalakat hoztak a me- 
! nyegzörö!, menyasszony és vőlegény életé- 
' bői pedig epizódokat; dicshyinnuszt zenget

tek a poéták, üdvözlő feliratokat intéztek a 
hatóságok, és rendeztek ünnepélyeket, a 

| testületek. Mindenik magára akarta vonni 
1 a figyelmet egy kis dinom-dánom kedvéért.
, Pedig hát hiába, mert — a lakodalom zárt 
1 köréi volt.
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Hunem legjobban megjárták azok a 

földalatti szerencsétlenek, akik csak a bör
tönőrök jóvoltából jutottak az örömhírhez, 
melyhez azután szabadulásuk reményét is 
fűzték. A vérmes remények azonban nem 
valósultak. Nem történtek megkegyelmező 
tek s így az örömük ürömmé változott.

Volt módunk e héten kongregációk
ban, melyekben egymást érték az interpel
lációk. Amint illik a jó példával elöl járt 
a vezér: Sima Ferenc, utánua az egyik szárny
nak alhadvezére Tary Endre. Meglehetős 
élénken folytak a disputák, dehát nincs 
olyan hosszú, aminek vége ne volna. Ennek 
is volt, még pedig csattanós vége. A mindszenti 
váltsági pénztári számadások tárgyalásánál egy, 
már az éhségtől korgó gyomrú atyafi igye
kezett bebizonyítani annak rosszaságát. Ha 
nem megjárta vele, mert kisült, hogy bizony 
annak csak az a hibája, hogy az ö busás 
utiszámláját is magában foglalja. Alaposan 
sikerült megnevettetnie a kikodult hallgató 
ságot, akik nevetve dörmögték fülébe azt a 
latin közmondást, hogy: Si tacuisses, etc . . .

Legsajuosabb kimenetelű lett evármegyei 
kongregáció a nősülni szándékozó városi 
tisztviselőkre nézve, mert a szándék újból 
szándéknak lett kárhoztatva 2 hónapra a 
vármegye azon határozata által, melylyel a 
statútumot átdolgozás végett visszaterjesz
tették. Sebaj különben! ami késik nem mú
lik, addig is élvezik az arany szabadságot, 
meg a tiszti fizetésüket.

Még is csak meglátszik nagy alkotá
sainknak üdvös volta, melyért az alkotók szent 
nevét áldja — noha nem is mindjárt ezerek 
ajaka, de mindenesetre azoké a naplopóké, 
akik reggelenként odajárnak az ártézi kút 
medencéjéhez leöblögetni morcsos ábrázafu- 
kat, az ártézi kút langyos vizével törül- 
getve ki leragadt szemhéjaikat. Űri énjük
nek imponál a 41.000 frtos lavoár, hanem 
most meg azért zúgolódnak, hogy ehhez a drága 
lavoárhoz illő törülközőről nincs gondoskodva ; 
egyszerű gatyaszárral kell beérniök. Fi 
donsz ! Hisz még a példabeszédben is „ami
lyen a mosdó, olyan a törülköző* hát itt 
hogy nem olyan.

? ! ?

—  Személyi h ir. Zsilinszky  Mihály 
vármegyénk főispánja, egészségi állapota 
kissé jobbra fordulván, a tegnap reggeli 
vonattal üdülés és gyógyulás végett B.- 
Csabára utazott.

— Miniszteri elismerés. Gróf C s á k y 
Albin közoktatásügyi miniszter: ifj. Bárt,ha 
János polgártársunk azon áldozatkészségéért, 
hogy a városi gimnázium nyolc osztályúvá 
fejlesztéséhez 1000 írttal; a polgárileány
iskolának 4 osztályúvá fejlesztéséhez pedig 
neje: szül: T ó t h  Julianna nevében 500 
írttal hozájárult, köszönetét és elismerését 
nyilvánította. Gratulálunk a megérdemelt í 
kitüntetéshez, melyre vajha miuél többen : 
igyekeznének nálunk maguknak érdemet ' 
szerezni.

—  A nagy Galeotfo. A vármegyénkben ' 
lábrakapott alacsony rágalom és gyanúsítás 1 
elharapódzását, a „Kagy Gaieotto* elhatalmo- 1 
sodását igazolja újabban Balogh János megyei l 
árvaszéki elnöknek, a Szentes város tanácsa ! 
által elajándékozott fogyasztási adójövedelem • 
ügyében a megyegyülésen történt felszólalása 
is. Ez ügyben, ugyanis, a városi tanács vé
delmére kelve, Balogh János, galeottóskodva 
azt raondá, hogy — van Szentesen eyy újság, 
amelyiknek ez ügyben' a tanács elleni támadá
saiban célja csak az volt, hogy ezen fogyasztási

adóbérletet másnak a kezére játsza. Hát kedves 
csongrádmegyei árvaszéki elnök képébe bujt 
nagy Gaieotto — ez egyszerűen, nem igaz. 
Mi az ön vádját, amely világosan ellenünk 
irányul, a leghatározottabban visszautasítjuk 
és — amig azt be nem bizonyítja — az első 
betűtől, az utolsóig kénytelenek vagyunk 
azt valótlanságnak nyilvánítani, mert az ilyes-

I mire a szótárban sincs más kifejezés.
— Eljegyzés. Gimnáziumunk ifjú tanárai

hamar ide szoknak hozzánk, amit legjobban 
bizonyít az, hogy rendszerint sietnek itt ön
álló fészket rakni, családi tűzhelyet alapítani, 
megnősülni. Csak nem lég tartotta eskvőjét 
az egyik fiatal tanárunk dr. Kardos Albert, e 
vidék szép leányainak egyikével kötve ma
gát hozzánk, íme már a másik, Molnár Gyula 
kit egy éve választottak meg tanárnak szintén 
követi a jó példaadást, és szintén itt találja

! tel szive választottját. A szép képzettségű fiatal 
tanár ugyanis tegnap este jegyezte el magának

! Nagy Irén kisasszonyt, Nagy Imre városi 
gazdasági tanácsnok szeretetreméltó kedves 
leányát. Kívánjuk, hogy e jegyváltásban 
mindketten feltalálják az igaz földi boldog 
Ságot.

—  Szőllőink veszedelme A filloxerát, 
ezt a veszedelmes szőllőpusztitó rovart csak 

i szerencsésen elkerülték volna e mi szőEöink, 
de ime most más veszedelem fenyegeti őket 
pusztulással. E veszedelem, mely nemcsak 
nálunk, de országszerte pusztitóan lép fel 
egy penészgomba, a peronospora viticola, 
már többfelé mutatkozik nálunk, de különösen 
a város gyümölcsös kertjében, hol a szőllő- 
leveiei sárgán hullanak le és a gerezdek 
bogyói észrevehetően összeasznak. E vesze
delmes penészgomba ellen a legjobban védi 
a szöllőt a permetező készülék, mellyel 
mész és rézgálic oldatot permetelünk a meg
támadott szőllötőkékre. Ily készüléket rendelt I 
meg a város is Budapestről a Clayton Schutt- ;

I levort cégtől, 20 frtért s jó volna, ha szöl- 
lös gazdáink csoportokba állva, szintén 
beszerezhetnének egy-egy ily készüléket.

—  Katonai dolgok, Nagythadgyakorlat í 
kezdődik szeptember 7 én Vásárhely határá-

í bán Egy honvéd huszárdandár (3 ezred kö- 
i rülbelül 1200 huszár és 80 tiszt) a megfelelő 

tüzérséggel fogja az őszi gyakorlatot Derek-
; egyházán, az uradalom földjén tartani A le

génységet az I. II. 111. IV. tizedekben 
magáuosok házaiban szállásolják el, a tüzérség 
pedig a sorházi kaszárnyába fog bevonulni.
A gyakorlatok vezetője J a u k y  honvéd ve
zérőrnagy lesz, aki a múlt héten több napon 
át városunkban időzött a terep és a helyi vi
szonyok mgö.-merése végett. A közös hadsereg 
tartalékosai augusztus 26 ra hivattak be Sze
gedre négy heti gyakorlatra, a honvédség 
tartalékosai szintén augusztus 25 én vonulnak , 
be gyakorlatra,

—  A városi hirdetések és az igazmondás.
Lapunk legutóbbi számának vezércikkében 
a „Szentesi Lap* egy újdonsága következ
tében kimerítően tárgyaltuk Szentes város 
tanácsának egy határozatát, mely szerint 
ezentúl a város hivatalos hirdetései csak a 
„Szentesi Lapban* lettek volna közölve. A 
közönségnek, de önmagunknak is tartoztunk 
azzal, hogy laptársunk e hírével oly kime
rítően foglalkozva, már eleve jelezzük az 
általa közölt tanácsi határozattal szemben, 
amelynek igaz volta felöl annál kevésbé 
kétségeskedhettünk, mert. a nevezett laptársunk 
még a tanácsi határozat keltére vagyis a 
napra is hivatkozott, melyen a tanács e 
végzést hozta” volna. Meggyőződésünk ez 
ügyben most is az, mint a melyet ve
zércikkünkben kifejeztünk. A városi, vagy 
egyáltalán bárminemű közérdekű hivatalos 
hirdetések nem képezhetik egy lap mono
póliumát s ha ilynemű megyei hirdetések ‘ 
miatt a Lapon* sérelem esett,

V .•sárnap, augusztus 3. 1890. 
hát a maga igazát keresni az ő dolga, de éhez 
semmi köze Szentes város tanácsának s ez utóbbi
nem szolgáltathat kárpótlást vagy igazságot a 
kollegákon állítólag esett sérélmért, legkevésbé 
pedig azzal, hogy érette retorzióval éljeu 
más két lap ellenében. Ez volt. a nézetünk 
ezen ügyben és ez is mariid.— Ugyde ez ügy a 
„Csongrádmegyei Közlöny* című laptársunk 
f. évi 15 ik számának. „A hiresztelési monopó
lium" című újdonsága következtében most uj 
stádiumba lép. Ez újdonságból ugyanis az 
tűnik ki, hogy olyan tanácsi határozat, amilyent 
a „Szentesi Lapuavárosi hirdetések kizárólagosan 
általa és nála eszközlcndő híresztelésére nézve 
nagy örömmel reprodukált és kürtőit világgá, 
tulajdonképen nem is létezik s hogy e szerint 
a „Szentesi Lap* ez alkalommal ismét erős 
konfliktusba keveredett az igazmondással. Mert 
azt csak nem tételezhetjük fel a másik 
laptársunkról, a „Csongrádmegyei Közlönyről,1' 
amelynek kiadóhivatalán egy oly tanácsi 
végzés folytáu szintén sérelem esnék, hogy 
„A hiresztelési monopólium* című újdonságát 
nem alapos utáujátás és személyes meggyő
ződés után irta és közölte volna. Ezek után 
nem marad részünkről más hátra, mint azt 
konstatálni, hogy a városi tanácsnak a 
„Szentesi Lap* nem valami jó szolgálatot tett 
a másik laptársunk által megdöntött igaz
mondásával. Vonják le ebből a város urai 
maguknak a kínálkozó tanulságot. Mi a 
magunk részéről szintén levontuk azt, mert 
ezek után csak természetes, ha a „Szentesi 
Lap* minden szavát tamáskodó mosollyal 
olvassuk.

— A k a r a v á n .  Nem kiáltottunk ugyan fel 
a múlt hó 31-én hajnalban, mikor a vasúthoz ve
zető úton láttunk búsan bandukolni egy kis csapatot, 
mert nem akartuk sz t. K leofásnak hajnali álmát 
zavarni ; másrészt meg mert tudtuk, hogy nem más 
e karaván, mint a mi dicsőségszomjas derék cigá
nyaink, kik ekkor indultak útra résztveendő mint ak tív  
szereplők az aradi kiállításon, hogy itt kárpótolják 
magukat az itthoni p ass iv ák  miatti nélkülözésekért ; 
meg hát egy kis dicsóségvágy is vezérelte őket, mit, 
az aradi lapoknak felölök hozott elismerő közlemé
ny ebiből ítélve, el is érnek. — Mint mindenben úgy 
ebben is Bandi járt elöl apró szapora léptekkel 
mérve végig a keramitot, u álma hűséges barna társai. 
Bús levertség arcaikon, mint aminő csak a honából 
számkivetett hazafién lehet. Szó nélkül ültek be a 
kupékba, egész lemondással, inig az induló vonat 
füttyére még egyszer vetették föl álmos tekintetüket a 
város elmosódó látképére, egy hónapra istenhozzádot 
mondva városunknak. Helyüket F a rk a s  Zsiga újonnan 
szervezett bandája fogja pótolni, iia ugyan fogja tudni 
pótolni.

— Tűz. Nagy fűz ütött ki a f. hó 2 án 
éjjel Biti József vekeiháti tanyáján, mely
nek egy asztag. mintegy 300 minázsa búza, 
Biti József egész évi termése, esett marta
lékul. A tűz. ismeretlen okból támadt. Az 
asztag nem volt biztosítva s igy még kár
térítést sem kap a kárvallott.

—  Püspöki lá to ga tá s . Mint biztos 
forrásból értesülünk Schuster Constantin 
váci egyházm. püspök szept. 6-án este 
Csongrád felől városunkba érkezik, hogy 
a következő napon a híveket a bérmálás 
szentségében részesítse. A fogadtatásra 
nézve a ma tartandó egyháztanácsi ülés
ben intézkedik az elöljáróság.

— Értesítés. Dr. Klein Jakab rabbi 
beigtatása alkalmából az. izr. hitközség elöl
járósága f, hó o-én este Kasa Gusztáv ven
déglőjében társas vacsorát rendez, melynéifog- 
va tisztelettel kéretnek mindazon érdeklődők, 
kik a társasvacsorán részt venni óhajtanak 
szíveskednének a Kass Gusztávnál, vagy a ca 
sinó helyiségében elhelyezett ivén a szük
séges elöintézkedések végett, megtétele legkó 
sőbb hétfőn délig, aláírni.

— Egy kis statisztika. A városunkban 
időzött gróf Vay Lajos vivómester által ve 
zetett vivási tanfolyamban résztvevőkről a



SZENTES és VIDÉKÉ 5
kővetkező s fiatalságunk állhatatosságára j 
ben jellemző statisztikai adatokat hozzuk. 
Midöu a vivási sportnak, mint férfias és 
testedző sportnak kérdése a sport egylet 
tavaszi közgyűlésén felvettetett, leké 
sedéssel fogadták a tagok, szerencsésnek 
érezve magát az. kinek neve az aláírási 
íven szerepelhetett, úgyannyira, hogy miu
tán a vivómester túlterheltségétől tartott a 
választmány, le kellett, zárni az aláírási ivet 
34 áláiróval. Június 1-én vette kezdetét a 
tanfolyam, négy csoportra osztva a tanulók, 
kiknek száma már ekkor 28-ra csökkent. E 
szám ezután körülbelöl 2 hétig, (habár a 
Csoportoknál tapasztalt különböző variáci
ókban) inig a kardhegy egyikre másikra 
nézve csiklandóssá nem vált, állandó maradt. 
Ekkor azonban leapadt a szám 20 ra, ami
kor is már részint a nagy meleg folytáu a 
gróf jónak látta két csoportba beolvasztani 
a négyet Így folyt a küzdelem 3 hétig s 
habar egyik másik időközönként el is tűnt 
n láthatárról, de újból megjelent. Ezek célsze
rűnek vélték még egy pót tanfolyamra is fel
kérni a gróf vezetését, ki is azt készséggel 
megígérte. A szám azonban folyton csökkent, 
míg egészségi állapota a grófot magát is 
visszavonulásra kényszeritetle, befejezve a 
tanfolyamét nyolc taggal.

— Az iparos ifjak munkakiáilitásához. 
Szenten Takarékpénztár igazgatósága 10 
írttal járult a kitűzött célhoz, oly képen, 
hogy ez összeg fele a munkakiálliláson legjobb 
kitüntetésbe részesülő kerékgyártó ipatos segéd 
jutalmazására, másik tele pedig a kiállítás 
egyéb szükségleteire fordittassék.

— Adomány. A szentesi köles, segélyzö 
szövetkezet még múlt hó ll-én tartott ülé
sében 5 frtot szavazott meg a f. hó 20 án 
rendezendő iparos ifj. munkakiállitásru. S 
így tulajdonképen ez a legfiatalabb pénz
intézet járult, legelőször adományával a jó
tékony cél előmozdítására.

— Egyleti hír. Rupcic György társ. 
főmérnök, a sportegylet, választmányi elnö
kének és Nigrinyi Zoltán gyógyszerész, vá
lasztmányi tagnak eltávozása föl}tán ezen 
állások betöltése válván szükségessé, egyl. 
elnök rövid időn rendkívüli közgyűlést, fog 
egybehívni a választás megejtéséré. Ugyan 
ekkor a vivási tanfolyam tartamára félbe
hagyott tovnázás újból megkezdésére is történ 
luk intézkedések, mely sport csak valószínű
leg Szeptemberben veszi kezdetét, miután az 
egyik tornatanár távol van. Erről különben 
a tagok köröző ivén is fognak értesittetni.

— Fogbajosok figyelmébe Kovács J 
budapesti fogorvos egy hét. óta varosunkban 
működik s a nagy vendéglő 10-ik számú szobá 
jában veit lakást. Csak rövid ideig szándékozik 
itt tartózkodni, minélfogva mindazokat, akik 
foghajban szenvednek figyelmeztetjük, hogy I 
e rövid időt kellően felhasználni, ioguit ép- : 
sége érdekélten siessenek. Kovács fogorvos , 
mindenféle fogtechnikai miitétet, véoez és ' 
díjtételei igen mérsékeltek

— Fizetési határidő haladék. Szentes 1 
város polgármestere megkeresést, intézett. 
a f. hó 27. a mag}’, jelz. hit. bankhoz, hogy j 
tekintettel a közpénzt át zilált anyagi helyze- í 
téré a f. hő 1 én a 340,000 fitos kölcsön 1 
félévi törlesztésére .esedékes 9340 írt lefi/.e 
tésére a f. hó 20 ig mig a községi adók be
folynak időhalasztást adjon. A magy. jelz. 1 
hitelbank tekintettel a polgármester indo 
kolására a kért időhaladékot készséggel 
megadta.

— Kölcsönadás. A Z s o l d o s  féle 
alapítvány fele része 50 írt 1890 aug. 15 löl 
egyévre G°/o kamatra kölcsönre kiadatik, j 
felhivatnak a szentesi iparos ifjak képző és j 
segélvzó egyletének azon pártoló tagjai, kik 
kölcsönt felvenni akarnak, hogy kérvén)őket, 
f. hó 12-ig hozzám benyújtani szíveskedjenek. 
Pelrovics Soma, elnök.

— A Heim fele híres Meidinger kályhák 
ről levelezőnk a következőket írja: „Már 
gyakran volt alkalmam rámutatni arra, hogy 
hazánk határain túl élő hazáukfiai szorgal
muk által mily magas polcra szoktak emel
kedni és hogy Bécs leghíresebb gyártelepeinek 
nagy része magyarok kezeiben van. Erre néz
ve ismét például szolgál H eim  H. temes

V.i-.irnap, augusztus 3 1890.

vári születésű hazánkfia, kinek Bécsbeu Mei
dinger kályhák, kandallók és központi fűtés
berendezések számára nagyszabású gyára vau 
és a ki a dr. Meidinger II. tanár által szer- 
kesztet világhiiű kálj liákai. egész Európában 
bevezette. A gyára Becs melletti Oberdöbling- 
•en van, a raktár Becsben I. Michaierplatz 

5. és Budapesten Mária Valéria-utca Thonet 
udvar; azon kívül fiókraktárai vannak Prágá
ban, Londonban és Mailandban. Az e cég 
által úgy -ntézetek mint hatóságok és magá 
nosok számára szállított kályhák száma óriási 
és az utó só 10 évben Ausztria Magyarország
ban Csak tanintézeteknek közel 4000 drb. 
Meidinger kályhát szállított, melyből Magyar- 
országra körülbelül 2000 drb jutott. Vasutak 
számára körülbelül 1Ő00 drb kályhát szál
lított, és ezenkívül hivatalok, hatóságok, 
kaszárnyák, községek, követségek és konzulá
tusok, papireudek, hitközségek, egyházak, 
templomok, kórházak, jótékony imézetek, 
egyletek, gazdaságok, uradalmak és különö
sen óriási számban magán vállalatok és magá
nosok számára. A Meidinger kályhák, melyeket 
valódi szerkezetükben csak Ileim gyáros ké
szít, annyira elterjedtek és ismertek, hogy 
előnyeikről jutányosságukról kár volna be
szélni. Különösen az úgynevezett „Vesla* 
töltő és szeliö/ó kályha az, mely mint a 
közönséges Meidinger kályhának tetemes 
javítása a cég által most erősen forciroztatik 
és előnyei által mindenütt, gyorsan elterjedt. 
A cég különben mindenfele ipari, gazdasági 
és magáncélokra szolgáié fűtés-berendezések 
felállításával is foglalkozik. Ajánljuk tehát 
az érdeklődőknek, hogy hozassák meg ma
guknak e gyár érdekes képes leírását és 
katalógusait, melyeket az bárkinek in
gyen megküld.

S z i x x l x á t z .
Noliát must már csakugyan elhisszük, 

amit a rossz nyelvek beszélnek ; hogy For
tuna istenasszony üstökön ragadta Halmay 
direktort s ellenálhatlanul vonszolta ide 
hozzánk, hogy kedvére kienyelegje vele magát.

Pedig hát ez nem is valami bosszantó 
mulatság! Legfö.ebb a kassza-csinálás jár 
egy kis fáradsággal, a mit meg örömest el 
lehet szívlelni ilyen jó modorú asszonyság 
kedvéért, aki még ráadásul a tréfás múzsá
jával homlokon pusziitatja az embert — kár
pótlás gyanánt — azért, a kis udvariassá
gért. A csókos múzsa meg nem szokott ép

közben súgja meg a választottnak az isten
asszony féltve őrzött titkát- a jó gondola
tokat.

így valahogy magyarázzák meg azt is, 
hogy Halmay direktor az idei műsorához 
jutott., melyben az „Ideges nők* francia víg
játék is fog la l egy kis igénytelen helyet.

Látták e darabot hölgyeink?!
Nem ! ?
Hát mi láttuk a ittunk utána az „Ide 

ges nők* egészségére, mig egy „spicces* úr 
ügyetlenül megnyomva a szifont., valamelyes 
nős embernek a nadrágjára eresztette a fröcs- 
csöt, mire rainJeuikuek eszébe jutott a fe
lesége ; erre aztán valamennyi ideges lett s 
nem akarván egészségét (? !) kockáztatni szé
pen elventilláltunk.

Hanem e kellemes est emléke az meg
maradt mindnyájunknál.

Hogyne Hölgyeim ! Hisz képzelhetni e 
nagyobb gyönyörűséget, a szegény megkín
zott, agyonszekált férjek részéről, mint pel
lengérre állítva látni nejeik, anyósuk gyön- 
geségeit, kitéve a százszeinű szörny, a kri
tikusok — a nagy közönség — falrengető 
kacajának.

Én ugyan nem vagyok nős, de őszin
tén megvallom, hogy nekem is gyönyörűsé
gemre szolgált. És úgy látszott, a jelen volt 
hölgyeknek és valamennyinek. Hanem a

látszat csalhat s azt beszéli az én kis n-.-. 
daraui, hogy nem egy, bosszúságtól kic^ut, 
permetező könycsepp lett a kacaj alá rejt\e 
s nem egy, nevetéstől vonagló férj kapu r. 
oldalbökést a gyöngéit kigunyolva látó fel•• 
ségecskéjétöl.

Deliét úgy au ki törődnék ilyenkor 
csekélységekkel még ha mindjárt áldoza 
tokkal jár is s ki ne hozná ilyenkor meg 
az áldozatot a Aíúa békéjének oltárára. Pedig 
a hiúságokban érzékenyen sértett cukros 
asszonykák jól ki bírták zsákmányolni a 
helyzetei: az engesztelődó férjek két harma
dának meg kellett Ígérni, hogy legközelebb 
bérelni fog egy színházi helyet, meg rövidesen
gondoskodni fo g ------ egy kosárka rózsaszínű
cukorkáról.

Ezt. persze hogy megígérték!
S e könnyen érthető engedékenységét 

a férjeknek a kedden előadott „Ideges nóku 
című francia vígjáték okozta.

Ami magát a darabot illeti, egyike a 
legjobb vígjátékoknak. Az a valódi francia 
finom és könnyed szellemesség, menten min 
den erőszakosságtól, drasztikumtól, mely az 
egész darabon átvonul, képezi az egésznek 
azt az erős szatíráját, mellyel oly érzéke
nyen támadja meg a nőknek a modern korral 
átpláutált gyöngéi,t az idegességet, e goudat 
lan könnyelműséget, az anyósoknak Tejeik 
felett képzelt fölényét, egyszersmint az após 
személyében a papucshős férjeket.

Az események főszerep vivője Pontgi - 
baud grófné (2?. Kovács l.)y egy finnyás, ide 
ges hölgyecske, ki idegességénél fogva még 
maga magával sincs megelégedve. Civakodik 
cselédeivel, férjével 3 azt kívánja, hogy még

j gondolatait is eltalálják. A férj meg Pontgi 
1 baud gróf (Morvay) miudeubeu ellentéte. Egy 
| nyugodt flegmatikus férfi, aki ezen flegmájá

val — ámbár nejének kedvét keresi — még 
jobban ingerli az asszonykát, kivel éppen a 
fürdőhelyről vitatkoznak, midőn betoppannak 
az asszonykának ezen városon keresztül 
utazó szülei Chamoisel após ( Vesselényi) és 
neje Elvira (Lénárdné). Az udvarias vő 
reggelivel kínálja, de az anyós kereken visz- 
szautasitja, mert nem akar vejéröl tudomást 
sem veuni, aunálkevésbé terhére lenni, mert 
ő csak a lányát látogatta meg. Hanem azért 
a vő távoztával hozzálát a terített aszta 1 
mellett s vejének szemrehányást tesz, amiért 
ö csak maradékhoz jutott. Azután egy heves 
jelenet következik a vő és leány között. A 
lérj erélyesen lép föl nejének egy szeszélyes 
kötődése elleu, ami elválásra ingerli a

i feleséget.
Poutgibaud gróf azonban nem akar

; válni, annál kevésbé, mert ok sincs reá. A 
feleség erre okot keres s kijelenti, hogy a 
legelső férfi karjaiba rohan s hogy a vélet
len jelölje ki számára a férfit, behunyt 
szemmel egy tűt szúr a címtárba, mely Cha- 
peloux (Szikiay) cukrászt jelölte ki e célra. 
A grófné leül és levelet ir a cukrásznak,

! melyben bevallja neki szerelmét és átadja 
szobaleányának, hogy azt kézbesítse. A szo
baleány azonban nem vitte el a levelet, 
hanem megtartotta magánál. — De Chapo- 
loux ugyanekkor mégis kapott egy szerelmes 
levelet az ö szive választottjától Szidónia 
divatárusnőtől, egy szalmaözvegy tői, kivel 3 
hó óta van már viszonya s ki épen e napra 
ígérte meg látogatását. E level lesz aztán 
okozója annak a végnélküli kacagtató bo 
nyodalomnak, melyeknek központja a gyá
moltalan Chapeloux cukrász, színhelye pedig 
a cukrászda, hol épen örömmámorban úszv-»
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olvasta a szerelmes levelet, midőn Pontgi- 
baud grófné belép, hogy férjére nézve fenye
gető tervét végrehajtsa. A megtelt lit és a 
nzabad levegő azonban magához téritették, 
lecsillapították. No meg azután a cukrász 
nak sem igen ajánlatos ábrázata is vissza
tartották a kalandtól. Zavarában cukrot ren
delt, melyet anélkül, hogy csak lakását is tu
datta volna, ott hagyott. Nyomban utánna 
jön a férje, kiadva magát a férj barátjának 
r rémséges fenyegetések közben adja tud
tára a cukrásznak, hogy a férj megöli, ha 
azt a nőt, kitől ma levelet kapott elfogadja 
s belemegy abba a büuös viszonyba, melyről 
a férjnek is tudomása van. Ezzel a férj is 
eltávozik, magára hagyva a megrémült cuk
rászt, ki emez ámulásából magához sem 
térhetett, már ott volt a gróf anyósa, 
hasonlóképen előadva a levél históriáját, 
Utána meg az após, fenyegetéseivel. Ez 
annyira kihozta sodrából, hogy magára 
hagyva az anyóst, elrohant a tengerészeti 
minisztériumba megtudandó, 'hogy az a Szi
dóniájának 9 évvel az Antillákra távozott 
lérje csakugyan hazajött-e? Távolléte alatt 
et:y nagyszerű kacagtató jelenet folyt le 
az ott várakozó anyós és a levélben Ígért 
látogatást teljesített Szidónia között, mely 
utóbbi a csak nemrégiben fogadott, de 
még nem ismert szobaleányának tartván 
Ponlgibaud gróf anyósát csak úgy fog- 
hegyiől beszélt vele s a cukrászdából uta
sításokkal elhalmozva küldte el. E közben 
megérkezett a cukrász s szomorodott szív
vel adta tudtára kedvesének a történte
ket. — Szóval igy folyik a bonyodalmak lán
colata, míg végül a szobalány által vissza
tartott levélből kiderül a félreértés, a bűnös
nek hitt. nő ártatlansága s a régi rend 
helyre áll s egy csalt anos mondattal ér 
befejezést a darab. A szereplőknek jól fel- 
íogott szerepköre s összhang/atos játéka va
lóban oly élvezetes estét szerzett a közön
ségnek, amelyet ismételni — már a férjek 
érdekéből se tartsa fölöslegesnek Hdhnay. 
Az elismerő dicséret mindnyáját megilleti. 
•Sokoldalú tehetségét bizonyította be B re z -  
ii a y A n n a, ki élethűen adta a szó
szátyár, szeles divatát üsttől, amint letor
kolva a grófnőt, gyötri szapora beszédjével; 
vagy midőn viszonyuk kezdetének emlékére 
olvadékonyau veti magát cukrásza karjaiba. 
Nemkülönben K. Kovács 1. ki szintén jól 
adta az ideges asszonykát. Különösen kitett 
m.igáért az első jelenésben, midőn férjével 
'zsörtölődve a betegek természetéből kifolyó 
kritikusságánái fogva kifogásolta férjének 
minden mozdulatát, a szakácsnénak lapin
at anságát, mely szerepet keresztit Ívinni 

es jól megoldani valóban minden erejét 
igénybe vette. Minta férjnek bizonyult 
JHorvay, ki mégis flegmájával nejét a vég
ietekig ingerelte: nemkülönben a cukrász
nál történt jelenetben, amidőn nejét a vég
zetes lépéstől akarta megmenteni és végül 
midőn az önérzetében, becsületében sértett 
térj haragjával csap le a cukrászra és Haját 
nejére, kit. a cukrásznál elrejtve talált. 
Lénárdné szintén igen jól játszott, valamint 
Vesselényi is. S z i k l a y  szintén jól 
fogta fel azt a feladatot, mely neki sze
repében osztályrészül jutott, azonban miután 
nem az ö zsanerébe vágó dolog, nem játsz
hatta azt meg a nála megszokott természe
tességgel s az erölletettség minden tnozdu 
latált érezhető volt. Mi részünkről e sze
repben Szilágyit szereti ük volna látni s nem 
egytől hallottuk ez óhaj nyilvánítását.

S z e r d á n  „A nébántsvirág* víg ope- 
_ j rétté adatott, ismét zsúfolt ház előtt, mely 
, már úgylá (szik egészen megszokott dologgá 
( ; válik. A direktorra meg éppen jó szokássá. 

I Node megérdemli. „A nsbántsvirágu is töké
letesen, vagy legalább is tőlük telhető töké
letességgel volt megjátszva. Igen kedvesen 
játszotta Hdlmayné (Denis) a zárdabeli vi- 

i lágba vágyó naiv leánykát, kit az apátnő 
: féltve óv a férfiszemek elől, ó előle pe

dig a férfiakat. De végre is vissza kell 
l adnia hivatásának a hazaküldi szüleihez 

kísérőül adván mellé Celestiut (Sziklay) a 
I zárda orgonistáját, kinek ma épen a szin- 
i házban van premierje. Szive vágya a színház

ba vonzotta, hová pedig e miatt nem lehetett 
elmennie. Végre is a leányka leleményessége 
segítette ki a hínárból, de ezzel azután bele- 
ugrottak a végnélküli kalandokba. Szilday 
e szerepben remekelt, nem egyszer nevet- 

, tetve meg magát, a szereplőket is. Alakítá
sai, maga a maszkirozás, kitűnőek voltak s 

i méltán megérdemelte azokat a kitüntető 
tapsokat, melyekben a közönség részesítette. 
Hanem ezért el nem mulaszthatjuk figyel
meztetni, hogy tartózkodjék a túlhajtottság- 
tdl, különösen ott, ahol a jó Ízlés rovására 
történik. Hdlmayné által előadott Denise 
mellett kitűnő Celestinnek bizonyult. Jól 
játszott (Vesselényi) (Őrnagy), nemkülönben 
Lénárdné (Fejedelem) asszony, és Kiss Pista 
(Feruand.)

C s ü t ö r t ö k ö n  Mária Valéria ki
rálykisasszony menyegzői ünnepélyének tisz
teletére Kémaképlct és Hymnusz adatott elő 
a társulat összes tagjai által, mely után 

. mint újdonság „Egy dalárilnncpély viszoniag 
: tágai4 mulattató bohózatos vígjáték került 

színre ismét telt ház előtt. Megint, az 
’ „Ideges’tnőku-h'óz hasonló vígjáték s bár ebben 

nem volt az a könnyed természetesség, igen 
szellemes darab volt, melyben a férfiaknak 
jutott a szerep nagyobb tele osztályrészül.

A mű alapeszméje ennél is a modern 
visszászságból van merítve, ostorozva auőknek 
emancipációm törekvő hajlamát, a p ipucsural- 
inat, bebizonyítva egyszersmind a férfiaknak 
fölényét nejeik felett s a család feletti kormány- 

I zatuknak jogosultságát. A bonyodalom a férj és 
nő közötti civakodásbói ered, nem akarván 
megengedni Scheffiernek (Morvay) a férjnek, 
a nő, Berta (Breznay Anna), hogy a rende
zendő dalárünnepélyen résztvegyen. De a 
társadalom más kötelességet is ró a férfiak- 

' ra, mint otthon nejeik mellett ülni s a férj 
határozottan kijelenti, hogy elmegy. Erre 
a nő is kijelenti, hogy ö elhagyja a házat 
és elutazik nagybátyjához. Az elhatározást 
felt követ le, ahelyett azonban, hogy nagy
bátyjához utazna Bolzouhoz f  FesseZóiyíjmegy, 
hol a takaréktüzhely elromlásával indokolja 
megjelenését. Ide jön azután a férj is. Itt 
találkozik az Írnoknak hitt vendéggel is 
Sfeinkirclichel (Szilágyi), ki szintén a da
lai ünnepéi} re jött llart víggal (Hdhnay). 
A darab határozottan jól volt megjátszva, 

j Vesselényi, ki mindnyájának bűnbakja volt, s 
a sok beszéddel csaknem agyongyötörtek 
igen jól jútszta a papucskormány járma 

( alatt nyögő öreg urat. Lénárdné is jói fogta 
fel szerepét, az önfejű s gyámleányát a fia
tal emberektől fellő hárpiát, kit éppen ezen 

. lúlhajíottságn kevert bele abba a bonyoda
lomba, hogy leányát, azzal zárta egy szobá
ba, akitől éppen óvni akarta. Nemkülönben 
Morvay, a neje állhatatosságáért remegő 
férjet, kit azzal rémített meg Bolzeu, hogy 
neje huszártisztek közé jut a nagybácsinál.

. Hdhnay a tetszelgő, bőbeszédű agglegény

’ .Vakjában egyik igen kitűnő személye volt
a darabnak. De leginkább Sziklay vált ki 

i (Schake, dalegyl. küldönc) e szerepében s 
i kitűnő alakításával, maszkirozásával kötötte 
| le a közönség figyelmét, mely nem éppen 
I volt fukar a tapsokban. Végül remekelt Szi

lágyi a nála megszokott természetességgel 
I adva a natúr burschot. Különösen tetszett a 
1 szive választottjával Ludmillával (ŐK Kovács 

lé) folytatott sakkjátszma-jelenet, melyért
| többszörösen megtapsolták.

Tegnap Margó Zelma felléptével Gas- 
parone adatott, melyről tudósításunkat jövő

í számunkbau hozzuk.

Irodalom .
A legsötétebb Afrikában. Stanley ily 

j című nagyjelentőségű művének 2-ik füzetét 
most vettük a Ráth Mór budapesti kiváló 
könyvkiadó cégről. A nevezett könyvkiadó, 
kinek irodalmunk már oly sok kitűnő munka 
közrebocsátását köszönheti, valóban nagyon 

■ lekötelezte az olvasó közönséget akkor, ami
kor a legnagyobb áldozatok áráu is úgy sze
rezte meg a világhírű utazó e művének ki- 

’ adói jogát, hogy az magyar nyelven, az angol 
eredeti kiadással egyidejűleg jelenhet meg, 

j míg az epochális könyvnek füzetekben tör- 
I téuö kiadásával módot és alkalmat nyújt 

arra, hogy azt apródonkent a kevésbé tehetős 
is megszerezhesse magának. A második fü
zetet szintén több kép díszíti. Megrendelhető 
füzetenként a kiadónál : Ráth Mvr könyvke-

| reskedése, Budapest, Ilaas-paiota.
„A hivatás áldozata". történeti rajz. a 

magyar néptanítók jelenéből, irta: Gáti Gyö- 
i ző. Ily című egykötetes munkát bocsát közre 

a „Magyar Pedagógiai Szemle" szerkesztője, 
Glatz György, budapesti néptanító. Ahogy 
szerző, a könyvhöz irt előszavában mondja, 
nem kíván e müvében kos-rajzot, adni. hanem 
csak híven akarja visszaadni a uéptanirók 
jelenét oly igazán, ahogy azt a tapasztalat 
vele megismertette. Tagadhatatlan, hogy az 

. összes ügynevezett értelmiségi pályák közt 
a néptanítóé * legrögösebb, legmostohább s 
amennyiben G-iú rajza a néptanítók e mos
toha helyzetén kíván könnyíteni azzal, hogv 
azt a nagy közönséggel megismerteti, semmi 
kétségünk az iránt, hogy az egyébként is 
érdekes könyvnek sok vevője lesz széles e 
hazában, akik’ a művet bírni óhajtják, ez 
iránt a „Magyar Pedagógiai Szemle- szer- 

. készt őségéhez (Budapes’, Wesselényi-ú’ca
48. sz.) forduljanak.

KÖZGAZDASÁG.
A termés a Tiszavidéken. A fóldraiveiési 

minisztériumhoz julius 20-tól 26 ig érkezeit 
jelentések szerint az ország nagy részében 
a búza, rozs és árpa le vau aratva, a zab- 
aratás még folyamatban van; az aratásra 
megleheiősén kedvező idő járt sőt a cséplés 
is legtöbb be.jüÍL akadálytalanul fúiyiií. Búza 
a Duna. Tisza közén es a Tisza-Maros szögén 
kelvéiikint közepesen, átlag jó középszerűen, 
minőségileg is legnagyobb részben jó ered- 
ménynyel fizetett: rozsda és üszög nem sok 
kárt okozott benne. A Tisza jobb és balpart- 
ján tuluyomólag középszerű a hozam, helyen- 
kint azonban itt is igen jó, de van gyenge 
is. A rozs hasonló termést, nyújtott; min'1 
ségi kg és mennyiségileg ép úgy változó az 
eredmény, mint a bü/.áuál; van jó. mely u 
termés nagy részét képezi, szép, súlyos és 
nagyon jói kifejtett szemekkel, van azonban 
gyenge minőség csekély mennyiséggel. Az 
árpa-aratás a felvidéki és erdélyi megyék ki
vételével nagyobb részben befejezett; az 
eredmény az eddigi cséplési próbák után 
ítélve átlagban többnyire kielégítő; volt 
közép és néhol jó középszerű; helyenkint, és 
tóieg a liszt j»bb és balpartjáu tűin yomó • 
!ag gyenge, középszerű és itt-ott középszerű 
hozammal szórványosan, A zab országos át
lagban gyenge középszerű hozam mellett 
aiattaiik. néhol befejezteíett. Jjeggyrngébb 
termést ígér a Tisza jobb és balpurljain és 
szérványosan a többi vidékeken is; minőségi, 
lég meglehetős jó eredményre van kilátás a 
Duna-Tisza közén és a lT-za Mar,s szögén.

Vasárnap, augusztus 3. 1S90.



SZENTES és VIDÉKÉ
Gazdászat és üzleti értesítés.

Szentes, 1390. augusztus 3.
Az állandóan kedvező időjárás mellett 

serényen folyik a gabona betakarítása, úgy, 
hogy maholnap az egész idei termés — a agy 
gazdaságoké kivételével kicsépelve, vagy 
nyomtatva, a csűrben lesz.

Eredményképpen: búzából 1100 öles 
holdanként 6—7 méterniázsát lehet várni, ' 
árpából 7—S köblöt, zabból 7—8 köblöt. A 
búza többnyire sárgássziuű. Árpa szép fehér, i 
Zab zöldes sziuű.

A termés általában kielégítő s annál ' 
jobb, mert a nyár elején volt kedvezőtlen 
időjárás bizony kevés reménnyel biztatta a 
gazdát.

A kielégítő terméshez képest azonban 
a búza ára is hanyatlik s bár a múlt héten 
elég szilárd volt az irányzat, az utóbbi na
pokban már 15 kr. csökkenés mutatkozott 
a gabonánál, mig egyéb gazdasági termé
nyek ára most is szilárd.

A mai hetivásáron a következő árakat ! 
jegyeztük:

Uj búza m.mázsája 6 frt 40—-70 kr. |
Árpa köböllel 4 frt 4 frt 20 kr.
Zab köböllel 3 frt 20 kr., 3 fit 50 kr.
Kukorica köböllel 5 frt 40 kr.
Hizott sertés tiszta vágásra klja 40— 

42 kr.
Szalonna ni. mázsája 47 fn.

Nyilttér.*)
Kéri Jánosnak a „Szentesi Lap® 89 ik 

számában közölt nyilatkozatára válaszom az, 
hogy Kéri János e nyilatkozatával újból 
fényesen beigazolta, hogy a régi német köz
mondás : „Wie dér sebeim ist, so denkt er“ 
teljesen igaz.

Kisteleken, 1890. augusztus 1.
Dr. Loeszl Jenő.

G arázdá lkodó biró.
A f. hó 1 röl, 2 ára virradó éjszakán, 

kávéházamban egy társaságban mulatott 
íVt/ire/ Gyula községi tanácsnok, biró s né
gyen együtt 6 fél liter bort fogyasztottak 
el. Természetes, hogy ettől jóformán még 
kedvük sem kerekedhetett, annál kevésbé 
volt a társaság bármelyik tagja is ittas.

Vasárnap, augusztus 3. 1890.

E rovatban közlőitekért nem vállal felelős
séget a Szerk.

Dacára ennek, mikor a megrendelt és 
elfogyasztott bor kifizetésére került a sor, , 
^yiry Gyula tanácsnok biró valósággal ittas 
emberként támadt ellenem, állitván, hogy 
csak 4 fél liter bort fogyasztottak el és 
niikor én megmaradtam a mellett, hogy 6 
fél liléit fogyasztottak és kevesebbért pénzt , 
nem fogadok el, a tanácsnok úr, műveit 
emberhez éppen nem illő módon, durván 
támadt reáni, mindenféle tisztességtelenség
gel halmazva el, sőt tettlegességre is vete
medett és ki tudja: mire nem fajul e tett- 
legessége, ha egyik mulatótársa vissza nem 
tartja.

A garázdálkodó községi biró úr ellen 
megtettem ugyan a bűnvádi feljelentést, 
hogy méltó jutalmát elnyerje ; azonban szük
ségesnek látom ez esetet a nyilvánosságra 
is bozni, hogy a közönség tájékozva legyen 
a mi községi biránk durva viselkedése telöl 
és tőle lehetőleg óvakodjék.

Szentesen, 1890 aug. 2-án.
GIBBA LÁSZLÓ,

kávéház-tulajdonos.

V asú ti m enetrend .
iPuszta-Tenyó—Kun-Szent-Márton—Szentes 

között
Érvényes 1890. junius 1

Szentes—Szolnok
-töl.

Szentes indul 5 o. 35 p. éjjel, 12 o. 05 p. d. u
Töke érkezik 6 o. 11 p. éjjel, 12 o. 41 p. d. u
Kszt.-Márton „ 6 o. 51 p. d. e., 1 o. 20 p. d u
P.-Homok „ 7 o. 23 p. d. e., 1 o. 52 p. d. u
T.-Földvár „ 7 o. 41 p. d. e., 2 o. 17 p. d. u
Martfű „ 7 o. 59 p. d. e., o. 36 p. d. u
Kengyel „ S e .  34 p. d. e., 3 o. 11 p. d. e
P.-Tenyó „ S o. 55 p. d. e., 3 o. '30 p. d. u
Szajol „ 9 o. 15 p. d. e., 3 o. 50 p. d. u
Szolnok „ 9 o. 44 p. d. e., 4 o. 25 p. d. u
Budapestre érk. 1 o. 55 p d. e., . o. 45 p. éjjel

Szolnok-Szentes.
Budapestről indul 9 0 40 P éjjel, 8 0 15 P d e
Szolnok „ 3 0 45 P éjjel, 11 0 41 P d e
Szajol érkezik 4 0 -20 P éjjel, 12 0 20 P d e
P.-Tenyó „ 4 0 42 P éjjel, 12 0 41 P d u
Kengyel „ 5 0 11 P •íjjel, 1 0 00 P d u
Martfű „ 5 0 39 P éjjel, 1 0 36 P d u
T.-Földvár érk. 6 0 03 P d e  2 0 03 P d ll
Homok „ 6 0 20 P d e  2 ö 15 P d u
Kszt.-Márton érk. 7 0 10 P d e  2 0 54 P d u
Tóke „ 7 0 36 P d e  3 0 25 P d u
Szentes „ 8 0 13 P d e  4 0 00 P d u
A csongrád félegyliázi h. é. vasút menetrendje.

Érvényes 1833. szept. 16-ától.
Szeged—Csongrád.

Szegedről indul 11 o 9 perc d e ,  2 o 16 perc d u 
Félegyházáról 12 o 15 perc és 5 o 40 perc d u

K.-K.Szállásról i2 o 46 perc d u G o 1-2 perc este 
Csongrádra érk. 1 o 11 perc d u 7 o 03 perc este

Csongrád—Szeged.
Csongrádról indul 9 o délelőtt, 2 o 15 perc d.u. 
Kiskun-Szállásról 9 o 52 perc d e, 3 o 1 perc d u. 
Félegyházáról 10 o 29 perc d e, 3 o 36 perc d u. 
Szegedre érkezik 1 o 05 perc és 5 o 59 perc d u.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. Matéffy Ferenc. 
Társ-szerkesztő : Bánfalvi Lajos.

K l e i n  I g n á c z n a k
Szentesen, egy jó karban levő

o m n i b u s z a
(S s z e m é ly re )  kedvező fe lté te le k  mel

le t t  eladó.

Gibba László 3-2
H L  tize i! 1 4 5 . s z . a l a t t i  háza s z a b a d 

kézből. előnyös fe lté te le k  m e lle tt, eladó.

Járiazelli gyomor csep p e t
legbiztossabb gyógyszer minden gyomor bajnak.

U tólérhetien  h a tá sú  az  é tv ág y ta lan ság , 
gyom or gyengeség , bűzös lehelet, s a v a 
nyú  felbö töges, szél rekedés. J io l ik a )  
gyom or hu ru t, g yom or égés, gyom or 
hom ok és d a ra  képződés, tú lság o s el- 
n y á lkásodás. sá rg aság , und o r és hány - 

1 inger eseteiben, m egszünteti a  főfájást 
(ha  az a  gyom or e lro n tásá tó l szárm azik ) 
gyom or g ö rcsö t,kém én  v szék lést. székre
kedést. az étel s  ita lla ltu r te rh e lt  gyom 
ro t k itisz títja , e lűzi a  bélférgeket. s 
gvogy it lép, vese, m áj és a ranyeres  
b án tá lm akar. — E gy üv eg  á ra . hasz- 

j nálati utasítással egyiit 40 Kr. kettős ü.eg 
I 70 Kr. K özponti szé tkü ldési r a k tá r :  

Brády Káról, gyógyszertára Kremsier (M orva 
ország).

. .  va lód i M áriazelli g yom or cseppek  sok  :ele- 
képan  u tá n o z ta tn a k  s h am is ita tn ak , s ezért v a ló d iak  g y an án t 
csak  azo k  to g ad ta ssan ak  el. m elyek üvege, egy  vö rö -. - a 
fenti v éd jegygyei ellá to tt p ap írb a  v a n  c som ago lva , s m elyek  
m ellékelt h a szn á la ti u ta s ítá sá n  az  is fel v an  tü n te tv e , hogy az K rem sierben . G u z e k ll .  köny v n y o m d ájáb an  nyon ita ta to -t. _ _ , ■ a ■ A KemenyszéUlés és székrekedés

Manazelli f .le  bé^ en  1?am i4tatnak  te h , t 
▼ _ T - J  ezek vételénél is v igyázn i k--'.! i
■Li S j u Q-SjC S U -K -  fen ti v éd jeg y re  s Brády Káról,.nr v a w v w w  Kremsien gyogyszeresz név ;tU
írá sá ra , m e ly ek  m inden  eredeti dobozon lá th a to k . E gy  
doboz á r a  20 Kr.. egy tekercs 6 dobozzal l fr t.  A pénz
siöleges bekü ldése  u tán . 1 tekercs  1 frt. 20 K r.. 2 tekercs 
2 frt. 20 Kr.. 3 tekercs  3 frt. 20 Kr. ért. csom agolás é s postabér 
m entesen kü ld e tik  meg.

£  A M áriazelli gyom or cseppek  és M áriazelli lab d acso k  
nein titk o s  szerek , a  jryogyhato  a n y a g a ik n a k  ossz-"-oei« 
m inden használati utasításban fel v an  sorolva. í__̂ _

A Máriazelli gyomorcseppek és IWáriazelli labdacsok kap..aiok
S zen tesen : Podhradszky Ferencz ú r  a ,,M eg v á ltó d h o z 

Várady Lojos ú r  a  „H ^jnal“-hoz és itju  Várady Lajos ú r  
az ..A n g y a lih o z  címzett gyógyszertáraiban.

K u n s z e n tm á r to n b a n :  S z ilá rd ty  K á ro ly  ű r  g y ó g y s z e r tá 
ráb an ;

O ro s h á z á n :  P a ló c z y  L a jo s  ű r  g y ó g y s z e r tá rá b a n .

CHLICK-féle

je r

V asöntöde és g ép g y á r
ré szvény-ta rsasá g  Budapesten.

Gyár és irodák:
VI., külső váczi-út 1696. 99. sz. |

ajánlja a cséplési idényre kitűnő szerkezetű

gőzcséplő-késziileteit, locomobiljait,

Városi iroda és ra k tá r :
VI. Podm aniczky-útcza 14. sz.

é s  v a s k e r e l ü
gözcséplö-gépeit. továbbá

j á t r g ' á . z n . s r c s é p l ö -

készületeit.

g a b o n a tisz titó  ro s tá it
( B a k e r -  é s  Y id a t s - r e n d -  
z s e r )  é s  k o u k o l y o z ó i t .

A szentesi ev. reform, egyház által építendő 
uj tanterem építési munkálataira, valamint a 
nevezett egyház összes épületeinek kijavítási 
munkálataira pályázat hirdettetik.

Felliivatnak ebből folyólag e munkálatot 
elvállalni kívánó kőműves, ács és asztalos ipa
rosok, hogy ez iránt a gondnoki hivatalnál, hol 
a részletes feltételek és rajzok megtekinthetők, 
e hó 5., 6. és 7-ik napjain jelentkezzenek.

Szentesen. 1S90. anguszt. 2.
K ris tó  Nagy Is tván , fíígondnok.

Készletben vaunak:
Eredeti kévekötő- és m arokrakó arató-gépek, eredeti am erikai 

fűkaszáló-gépek, szénagyüjtök, stb. 
S C X ü L T C JZ E C -fé le  szab. 2  és 3 - v a s u .  e l s é l s ,

szab Schlick-féle m élvitö-ekék. mélyitö-ekék önvezetékkel. ered. Sohlick- és Vidats-féle 
egyvasú-ekék, talajmivelö eszközök, boronák es rogtoroK.

Szab. Schlick-féle,H a l a d á s 1 sorbavető gépek
s z ó r v a v e t ö - g é p e k .  — T a k a r m á n y  k é s z i t ö - g é q e k ,  d a r á ló k ,  m o r z a o ló k .  

ő r lő m a lm o k  é s  o la j m a lo m - b e r e n d e z ó s e k .

Legolcsóbb árak. -  E lőnyös fizetési feltételek.
Á r j e g y z é k e k  k ív á n a t r a  i n g y e n  é s  b é r 

m e n t v e .



SZENTES és VIDÉKE

§ >  sí

Vasárnap, augusztus 3. 1890.

' t í f e í í j
K 1

Vegyelemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szereucsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, félig 
kö tö tt szénsavtartalm a kiváló hatásúnak bizonyult, külön- sen t ü d o b í í  11 t á l  tu t ik n á l ,  ahol a szabadszénsav 
csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött szénsav gazdag
sága a gyógyhatású alkatrészeknek a  beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. Ezen tulajdonsá
gának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló é lőm ét is. hogy a h >1 .'•zabadszénsavtartalom'-an erősebb ásvány
vizek, m ivt a s e ltc s r -^ I- ír le ie l ic u t ie r ^ i t i id o lm jo lc tx m , különösen t i id Ő v é r z é s e k n é l  
m ár nem alkalmazhatók, a  M argit-f-rrás i t t  is a legjobb hutás m ellett folyton használtatik. &

A tü d ő  b e te g je it  klimatikus gyógyiu'ézeteibfcn, különösen a 1- g látogatottabb G o r b e r H d o i  l 
l>uu a M argit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten : D r .  K o rÁ n y i, D l’. G e b h a rd t, 
D r .  IV avr& til, I> r . P o ó r, D r .  K é t ly ,  l í r .  B a rn á s ;  Bécsbt-n: D r .  B a m b e rg e r , D r .  D u- 
scliek , stb. a  legjobb eredménynyel alkalmazzák a légpzo-, e m é s z tő *  é s  l i u g y S z e r r e t  általá
nos hurutog bántalmainál.

- í i !  i n t i  v ó  v i  z £
p r ftse r v a tiv -g y é g y M er n e k  b iz o n y a it  l e g k ö z e le b b  T r ie s z t- , F ium e* é s  h a z á n k b a n  

a  K O L E R A  m e g b e te g e d é s  e l le n

borral használva a legegészségesebb i t a l !
Édeskuty L.Kizárólagos

főraktár
e a . 4 a  b .  é s  s z e r b  
b .  « d v .  á s v á n y -  
v la -sa r t ll ltr tn M  , 

B u t f a p e a l .

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fiiszerkereskedésben és vendéglőben.

1 f c r  =■ 3 ^ 4

re g. 5: eo H j ■
'S- n ■■ s> s o  _  2  

s á ®  8 r  ? *  «  5- S 2  »
< 8 s  = . ’í .  O  ‘

g.
“  ~  £  c/j — £73
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Műiden könyvkereskedesben
megrendelhető apályndrjaf nyerté>20 
kiadást ért müve dr. Müllcr

ügyi tanácsosnak :
a m eglazu lt ideg- és fé r f ie rő rő l
Poi-tninentesen, borítékba zárva 60 kr 
értékű postabélyeg vétele ultin szét, 

49 -2 5  küldi:
Brendt Eduárd. Braunschweigban

LEGOLCSÓBB KÖNYVNYOMDA!!

a legolcsóbb könyvnyomda az alföldön.
ötj-áníj-a -matyát •min3m|éU ntj,om3cti m u n k á k , könyvek , fo fyó iza to k , 

zö-pízatok, kivataíoo, ü y y v é c í  eo kezeokedői n y o m ta tv á n y o k , fa tza y a -  

ozok, m e yk iv ó k , eípeyyzéoi és eoketéoi ká z ty á k , yyáozpefentéoeh, ncv- 

coomayofo -papizok éo ceynyom áou (evékpa/pizok éo ko zttéko k

ízléses, gyors, pontos és olcsó kiállítására.
- f c - á - - t i -

Ugyanott a „ S m te s  ss V idéki* című' vegyes H í  lapra elé’fiietések elfogadtatnak,
l i i r d - e t é s e l s  a  l e g - j - a . t á z i y - o s a T o ' b a x i  s z á m í t t a t n a k .

T is z te le t te l :

a „SZENTES és VIDÉKE’’ KÖNYVNYOMDÁJA és KIADÓHIVATALA.

Nyomatott a Tulajdonos: „Szentes és Vidéke44 gyorssajtóján. 1890.


